SG-DA61500 Signature Series Amplifier
Installation Instructions

Important Safety Information

See the Important Safety and Product Information guide in the product box for
product warnings and other important information.

This device must be installed according to these instructions.

Disconnect the vehicle's or vessel's power supply before beginning to install
this device.

/\ CAUTION
To maintain ignition protection compliance in accordance with SAE J1171, you
must replace the fuse only with a J1171 compliant fuse.

Continuous exposure to sound pressure levels over 100 dBA may cause
permanent hearing loss. The volume is typically too loud if you cannot hear
people speaking around you. Limit the amount of time you listen at high
volume. If you experience ringing in your ears or muffled speech, stop listening
and have your hearing checked.

Always wear safety goggles, ear protection, and a dust mask when drilling,
cutting, or sanding.

NOTICE

When drilling or cutting, always check what is on the opposite side of the
surface.

This device is designed for a 12 Vdc power source. Connecting to a 24 Vdc or
larger power source may damage the device.

It is strongly recommended that you have your audio system installed by a
professional installer to ensure optimum performance.

You must read all installation instructions before beginning the installation.

What's In the Box

+  Four 8-gauge, self-tapping screws

+ 3 mm hex key (for the top cover and power terminals)
+ 2.5 mm hex key (for the speaker terminals)

+ Polishing cloth

+ Spare J1171 compliant 40 A blade-type fuses

Tools Needed
* Drill and drill bits

+  Flat screwdriver

+ Wire cutter

+ Wire stripper

+ 120 Ainline fuse for the power cable
« 4 AWG (21.1 mm?) power cable

NOTE: You may need thicker cable for higher amperages or longer runs
(Power Cable Gauge Guide, page 3).

16 AWG (1.31 mm?) speaker wire

NOTE: You may need thicker wire for longer runs (Speaker Wire Gauge
Guide, page 4).

20 AWG (0.52 mm?) wire (amplifier turn-on signal)

+ Dual RCA cable (1 per zone, for stereo speakers) (Signal and Speaker
Connection Considerations, page 3)

+ Single RCA cable and RCA splitter (1 per zone, for mono subwoofer or
bridged output for speakers) (Signal and Speaker Connection
Considerations, page 3)

+  Cable ties (optional)

Mounting Considerations

/A CAUTION
In high ambient temperatures and after extended use, the device enclosure
may reach temperatures deemed dangerous to touch. Therefore the device
must be installed in a location where it will not be touched during operation.

This device should be mounted in a location that is not exposed to extreme
temperatures or conditions. The temperature range for this device is listed in
the product specifications. Extended exposure to temperatures exceeding the
specified temperature range, in storage or operating conditions, may cause
device failure. Extreme-temperature-induced damage and related
consequences are not covered by the warranty.

This device is designed for installation only in a dry location. Installing this
device in a location where it may come in contact with water or become
submerged may result in damage. Water damage is not covered by the
warranty.

+ The device must be mounted in a location that does not interfere with the
fuel tank or electrical wiring.

+ The device must be mounted in a location where it is not exposed to water.

+ The device must be mounted in a location with adequate ventilation where
it is not exposed to extreme temperatures.

+ If the device is mounted in an enclosed space, you should install a cooling
fan with appropriate ducts to aid in airflow.
The device should be mounted so that the cables can be connected easily.

+ To avoid interference with a magnetic compass, the device should be
installed at least 55 cm (22 in.) away from a compass.

+ The device should not be mounted in close proximity to other navigation-
critical equipment, antennas, or radio-communication equipment on the
vessel.

Mounting the SG-DA61500 Signature Series Device

If you are mounting the device in fiberglass, when drilling the pilot holes, it is
recommended to use a countersink bit to drill a clearance counterbore through
only the top gel-coat layer. This will help to avoid cracking in the gel-coat layer
when the screws are tightened.

NOTE: Screws are included with the device, but they may not be suitable for
the mounting surface.

Before you mount the device, you must select a mounting location and
determine what screws and other mounting hardware are needed for the
surface.

1 Place the device in the mounting location and mark the location of the pilot
holes.

2 Drill a pilot hole for one corner of the device.

3 Loosely fasten the device to the mounting surface with one corner and
examine the other three pilot-hole marks.

4 Mark new pilot-hole locations if necessary, and remove the device from the
mounting surface.

5 Drill the remaining pilot holes.
6 Secure the device to the mounting location.

Removing the Cover

You must remove the cover to reach the connectors and configuration controls
on the amplifier.

1 Using the included 3 mm hex key, remove the screws that secure the
cover to the amplifier.

2 Lift the cover off of the amplifier and set it aside until after you have
finished making all of the connections and configured the amplifier.
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Connection Considerations

The 12 Vdc wiring (not included) from the battery to the amplifier must run
through an inline fuse or circuit breaker (not included) as close to the battery
as possible. You must connect the +12V (positive) wire to the fuse or circuit
breaker. Connecting the amplifier to power without an inline fuse or circuit
breaker may result in a fire if there is a short in the cable.

You must turn off the audio system before making any connections to the
amplifier. Failure to turn off the audio system may result in damage to the
audio system.

All terminals and connections must be protected from contact with the vessel
chassis and with each other. Improper terminal or wire contact may result in
damage to the audio system.

+You must first connect the amplifier to ground before making any other
wiring connections (Connecting to Power, page 3).

* You must connect the +12V (positive) wire to the battery only after you
have completed all other wiring to the amplifier.

+ If your stereo does not have a remote turn-on signal wire, you must
connect the amplifier to a switched 12 Vdc source.
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Fuses. See the product specifications for replacement details.

POWER and PROT (protection) LED indicators (Troubleshooting, page 6)

Zone 1 speaker terminals

Zone 1 RCA input

Power, ground, and amplifier turn-on terminals

Zones 2 and 3 RCA inputs
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Zones 2 and 3 speaker terminals

Connecting to Power

You must connect the power wire to the battery through an in-line fuse or a

circuit breaker.

You must use the appropriate gauge of wire (not included) to connect the

amplifier to power and ground, based on the total amperage and the length of

the cable run (Power Cable Gauge Guide, page 3).

1 Route the appropriate gauge of wire to the amplifier and to a ground
location on the boat.

2 Using the included 3 mm hex key, connect the ground wire to the GND
terminal on the amplifier.

REM

3 Connect the other end of the ground wire to the ground location on the
boat.
4 Route the appropriate gauge of wire to the amplifier and to the boat
battery, and select an option:
+ Install an in-line fuse on the power wire as close to the battery as
possible.

+ Identify or install a circuit breaker, as close to the battery as possible,
for use with the amplifier power wire.

You must not connect the power wire to the amplifier and battery or circuit
breaker before you complete all of the other connections. Connecting the
amplifier to power before you complete all of the other connections may
cause damage to your audio system.

5 Select an option:

+ If your stereo has an amplifier turn-on wire, route a 20 AWG
(0.52 mm2) wire from the amplifier turn-on wire on the stereo to the
amplifier.
NOTE: The amplifier and the stereo must connect to the same physical
ground location for the amplifier turn-on signal to function properly.

*  Ifyour stereo does not have an amplifier turn-on wire, route a 20 AWG
(0.52 mm?) wire from the positive terminal of the battery, through a
switch, to the amplifier.

6 Using a the included 2.5 mm hex key, connect the 20 AWG (0.52 mm?)
wire to the REM terminal on the amplifier.

Make all of the other connections to the stereo and speakers before
completing the connection to power (Completing the Connections, page 4).

Power Cable Gauge Guide

You should use 4 AWG (21.1 mm?) wire for most installations. If your total
amperage is higher than 50-65 A, and your cable run is longer than 10-13 ft
(3—4 m), you can use these tables to determine if you need to use a larger
gauge of wire. This table accounts for terminal connection resistance.

NOTE: If you are using aluminum or tinned wire, you should use a wire two
gauges larger than the gauge listed below to compensate for a potential
voltage drop due to the wire material.

Total Amperage 0—A4 ft. 4-7 ft. 7-10 ft. 10-13 ft.
©0-12m)  (12-21m) (21-3m)  (3-4m)
85-105 A 4 AWG 4 AWG 4 AWG 2 AWG
1.1mm?3) 211 mm?3) (211 mm?)  |(33.6 mm?)
105-125 A 4 AWG 4 AWG 4 AWG 2 AWG
214mm?3) (211 mm?3) (211 mm?) | (33.6 mm?)
125-150 A 2 AWG 2 AWG 2 AWG 0 AWG
(336mm?)  |(33.6mm?)  |(33.6mm?) | (53.5mm?)
Total Amperage 16-19 ft. 19-22 ft. 22-28 ft.
(49-58m) |(58-67m)  (6.7-8.5m)
50-65 A 4 AWG 4 AWG 4 AWG 2 AWG
(214mm?3)  |21.1mm?) (211 mm?) | (33.6 mm?)
65-85 A 2 AWG 2 AWG 2 AWG 0 AWG
(33.6mm?)  |(33.6mm?)  [(33.6mm?) |(53.5mm?)
85-105 A 2 AWG 2 AWG 2 AWG 0 AWG
(33.6mm?) [(33.6mm?  |(33.6mm?)  |(53.5mm?)
105-125 A 0AWG 0 AWG 0 AWG 0 AWG
(535mm?)  [(53.5mm?)  |(53.5mm?)  |(53.5 mm?)
125-150 A 0AWG 0AWG 0 AWG 0 AWG
(53.5mm?) | (53.5mm?)  [(53.5mm?) | (53.5mm?)

Signal and Speaker Connection Considerations
When connecting your stereo and speakers to the amplifier, observe the
following considerations:

+ Each set of zone speaker terminals on the amplifier is paired to the RCA
inputs for that zone.

+ Each channel supports a nominal 4 Ohm speaker load impedance, and a
2 Ohm minimum speaker load impedance.

+You can connect two speakers in parallel on a single channel, and the
combined impedance must be greater than the 2 Ohm minimum load
impedance (Connecting Multiple Speakers or Subwoofers In Parallel,
page 4).

+You can connect either a zone low-level output or a subwoofer low-level
output from the stereo to any of the zone RCA inputs on the amplifier.

* You should use 16 AWG (1.31 mm2) speaker wire to connect speakers
and subwoofers to the amplifier.

Installation Instructions



*You should observe the zone and polarity markings for each channel when

connecting speakers to the amplifier. For example, Z1L indicates the
ZONE 1 left channel, and Z1R indicates the ZONE 1 right channel.

+ If you are connecting a combination of speakers and a subwoofer to the
amplifier, you should connect the subwoofer to ZONE 3 as illustrated
below. This zone has a dedicated BASS BOOST control.

*You can connect a subwoofer to a single channel, but you should connect
it using bridge mode to get the best performance (Connecting a Speaker or

Subwoofer in Bridge Mode, page 4).
In the following example, a single 4 Ohm subwoofer is connected to the

bridged terminals for ZONE 3, and pairs of 4 Ohm speakers are connected to

the right and left channels for the other two zones.

In this example, you must connect the subwoofer low-level output from the
stereo to the Z3L and Z3R RCA connectors on the amplifier (using an RCA
splitter), you must connect the two zone low-level outputs from the stereo to
the other two zone RCA connectors on the amplifier.

Speaker Wire Gauge Guide

You should use 16 AWG (1.31 mm?) speaker wire for most installations. If your
wire run is longer than 10-13 ft (3-4 m), you can use this table to determine if

you need to use a larger gauge of wire. This table accounts for terminal
connection resistance.

NOTE: If you are using aluminum or tinned wire, you should use a wire two
gauges larger than the gauge listed below to compensate for a potential
voltage drop due to the wire material.

4 Ohm load 2 Ohm load

Distance between the amplifier and
speaker

0-7 ft. (0-2m)

18 AWG (0.82 mm?

713 . (2-4 m)

18 AWG (0.82 mm?)
18 AWG (0.82 mm?)

16 AWG (1.31 mm?

13-19 . (4-6 m)

19-22 ft. (6-7 m)

14 AWG (2.08 mm

12 AWG (3.31 mm?

(
(
16 AWG (1.31 mm
(
(

22-28ft. (7-9m)

(
(
2)[14 AWG (2.08 mm?
16 AWG (1.31 mm?) | 12 AWG (3.31 mm?
%) (

Connecting Multiple Speakers or Subwoofers In Parallel
You can connect multiple speakers or subwoofers with the same impedance

rating together in parallel. When connecting speakers of the same impedance

rating in parallel, you must calculate the total impedance by dividing the
common impedance rating by the total number of speakers connected in
parallel. For example, if you connect two 4 Ohm speakers in parallel, the
resulting impedance is 2 Ohm (4 + 2 = 2).

NOTICE

You must not connect a series of speakers with an impedance less than

2 Ohm to a single channel on the amplifier. Connecting a speaker or series of

speakers with an impedance less than 2 Ohm to a single channel may
damage the amplifier and voids your warranty.

1 Connect speaker wire to the positive terminal for a channel or zone on the

amplifier (.

Oz e
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Connect speaker wire to the positive terminal on each speaker.

Connect the wires from the positive terminals connected to all speakers in
the channel or zone to the wire connected to the negative terminal on the
amplifier ).

Repeat this procedure for the negative terminal on the amplifier (2) and all
speakers in the channel or zone.

Connecting a Speaker or Subwoofer in Bridge Mode

Connecting a speaker or subwoofer in bridge mode increases the amount of
power that can be delivered by combining two output channels together. This
is beneficial for large subwoofers that move large volumes of air and for
playing speakers louder without experiencing clipping in the audio.

NOTICE

A speaker connected in bridge mode must be capable of handling the
increased output power. Bridge mode can produce more than double the
output power of a single channel.

You should connect only a 4 Ohm load to the bridged terminals on a zone.
Connecting a 2 Ohm load to the bridged terminals may cause damage to the
amplifier, speaker, or subwoofer.

NOTE: When bridging the channels in a zone, you must use an RCA splitter to
send the same signal to both the left and right channels of the zone.

1
2

Connect speaker wire to the positive terminal of the left channel for a zone.

Connect speaker wire to the negative terminal of the right channel for a
zone.

NOTE: The bridged terminals for a zone are connected with a line and
labeled BRIDGED for easy identification.

Connect the other ends of the speaker wire to the positive and negative
terminals on the speaker or subwoofer.

Connect an RCA splitter to the left and right RCA ports for the zone.

Connect the single RCA cable from the stereo output to the RCA splitter on
the amplifier.

Adjust the volume level and other settings for the zone (Adjusting the Level
for a Zone, page 5).

Completing the Connections
Before you connect the amplifier to the power source, you must complete all
other connections to the amplifier .

N

Make sure all speaker wires are connected to the speakers and the
amplifier.

Make sure all RCA cables are connected to the amplifier and the stereo.
Make sure the ground cable is connected to the amplifier and the battery
(Connecting to Power, page 3).

Make sure the amplifier turn-on wire is connected to the amplifier and to
the amplifier turn-on wire from the stereo or a dedicated switch
(Connecting to Power, page 3).

Using the included 3 mm hex key, connect the power wire to the +12V
terminal on the amplifier.
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REM

6 Select an option:

+ Connect the other end of the power wire, through the in-line fuse, to the
battery.

+  Connect the other end of the power wire to the appropriate circuit
breaker.

Configuring the Amplifier
Before you use amplifier, you should configure it for any connected speakers
and subwoofers.

You must make all power, speaker, and stereo connections before you can
configure the amplifier.

NOTE: If your stereo features digital signal processing (DSP), such as a
FUSION® Apollo™ RA770, you should use the FUSION-Link™ app when
configuring the amplifier (Configuring the Amplifier for a DSP Compatible
Stereo, page 5).

Amplifier Configuration Controls

N
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Each zone has a set of controls you must use to configure the sound for the
speakers connected to that zone.

Adjusting the Level for a Zone

NOTE: The level setting is music dependent, and not all levels are appropriate

for all types of music. For example, if you adjust the level setting for rock

music, then listen to classical music, it could result in distortion due to clipping.

1 Using a flat screwdriver, adjust the LEVEL dial for the zone to MIN by
turning the dial counter-clockwise.

2 Begin playing audio on the stereo, and set the zone line out to
approximately %/ volume.

3 Slowly adjust the LEVEL dial for the zone clockwise toward the MAX
setting while listening to the speakers connected to that zone.

4 When the sound from the speakers becomes distorted, stop adjusting the
dial, and slowly adjust the dial counter-clockwise again until the distortion

is gone.

5 Repeat this procedure for the other zones.

Configuring the Amplifier for a DSP Compatible Stereo

If your stereo features digital signal processing (DSP), such as a FUSION
Apollo RA770, you should use the FUSION-Link app when configuring the
amplifier for the best results.

1 Follow the instructions in your stereo owner's manual to download the
FUSION-Link app and connect it to the stereo.

2 Select the appropriate stereo, amplifier, and speakers in the FUSION-Link

app.

3 Follow the instructions in the FUSION-Link app to adjust the configuration
controls on the amplifier.

Specifications

Amplifier class

Class D

Frequency response

10 Hz to 40 kHz (-3 dB @ 4 Ohm rated power)

Peak power output

1500 W

Rated power output

4 0hm: 100 W RMS x 6 @ 14.4 Vidc input < 1% THD*N
(EIA/CEA-490A)

2 0hm: 140 W RMS x 6 @ 14.4 Vdc input < 1% THD+N
(EIAICEA-490A)

4 Ohm bridged: 280 W RMS x 3 @ 14.4 Vdc input < 1%
THD+N (EIA/CEA-490A)

Input sensitivity

0.3 Vdc to 8 Vdc RMS, adjustable

Input impedance

7 kOhm nominal

Signal to noise ratio

85 dB @ rated power output, 4 Ohm
53.1dB @ 1 W, 4 Ohm

Dial or Function

Switch

LEVEL Adjusts the input signal level for the zone (Adjusting the Level for a Zone,
page 5).

FULL Sets a full-range filter on the zone.

Allows all frequencies. This is usually used when full-range speakers are
connected to the zone, and no subwoofer is present.

LPF Sets a low-pass filter on the zone.

Filters out mid to high frequencies that only full-range speakers should

produce. This is usually used when a subwoofer is connected to the zone.

Sets a high-pass filter on the zone.

Filters out low frequencies that only subwoofers should produce. This is

usually used when smaller speakers are connected to the zone.

Adjusts the crossover frequency for the zone

You should adjust this based on the LPF/HPF setting:

+ When LPF is selected, all frequencies below the FREQ setting are
passed to the subwoofer connected to the zone.

+ When HPF is selected, all frequencies above the FREQ setting are
passed to the speakers connected to the zone.

Adjusts the gain on the 45 Hz level.

This control is available on ZONE 3 only.

This setting should be adjusted only when you connect a subwoofer or full

HPF

FREQ

BASS
BOOST

Separation/crosstalk 60 dB

High-pass/low-pass filter User selectable

Filter crossover frequency |32 Hz to 320 Hz, user adjustable

Filter crossover slope 12 dB/octave

Bass boost 0to 9 dB, user adjustable (ZONE 3 only)
Operating voltage 10.8 to 16 Vdc

Remote turn-on 6 Vdc threshold

Current draw (@14.4 Vdc | Standby: less than 1 mA
input) Idle: less than 2.5 A
Max: 100 A
Fuse rating 3 @ 40 A ATC blade-type (SAE J1171 compliant)

NOTICE

To maintain ignition protection compliance in accordance
with SAE J1171, replace only with J1171 fuses, such as
a Bussmann ATC-40. Using non-compliant fuses may
damage the amplifier and voids your warranty.

range speakers capable of low frequencies to the zone.

Protection circuits Reverse voltage
Input under/over voltage
Over temperature
Output short circuit
Compass-safe distance 55cm (22in.)

Operating temperature
range

From 0 to 50°C (from 32 to 122°F)
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Storage temperature range | From -20 to 70°C (from -4 to 158°F)

Water rating Must be installed in a dry location
Weight 4.5 kg (9.9 Ib) with the cover installed
Dimensions

O
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420 mm (16 %4gin.)

160 mm (6 5/16“’].)
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56.6 mm (2 '/ in.)
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Registering Your SG-DA61500 Signature Series
Help us better support you by completing our online registration today.

Troubleshooting
Before you contact your FUSION dealer or service center, you should perform
a few simple troubleshooting steps to help diagnose the problem.

If the FUSION amplifier has been installed by a professional installation
company, you should contact the company so a technician can assess the
problem and advise you about possible solutions.

There is no sound, and the POWER LEDs are off
+ Check the amplifier turn-on wire connection to the stereo or switch, and
tighten or re-connect all wires, if needed (Connecting to Power, page 3).

NOTE: The amplifier and the stereo must connect to a common ground for
the amplifier turn-on signal to function properly.

+ Check the fuse or circuit breaker on the power cable (near the battery),
and replace the fuse or reset the breaker, if needed.

+  Check the fuses on the amplifier, and replace all blown fuses, if needed.

+ Check the power and ground cable connections, and tighten or re-connect
all cables, if needed.

+ Make sure you are using the appropriate gauge for the length of the power
cable run, and replace the cable with a thicker gauge, if needed (Power
Cable Gauge Guide, page 3).

There is no sound, and the POWER LEDs are on

+  Check the settings on the stereo, and make sure the appropriate zone out
or subwoofer out signals are enabled.

NOTE: See your stereo owner's manual for more information on enabling
or configuring output signals.

+ Make sure the stereo is powered on and the volume is not set too low.

+  Check the RCA cable connections to the stereo, and re-connect all
disconnected cables, if needed.

+  Check the LEVEL setting for the zone on the amplifier and the max volume
setting for the zone on the stereo, and increase the LEVEL on the amplifier

or the max volume on the stereo, if needed (Adjusting the Level for a Zone,
page 5).

+ Check the speaker wire connections, and re-connect all disconnected
wires, if needed.

+  Check the power cables to make sure they are the appropriate gauge, are
fused, and are connected properly (Connecting to Power, page 3).

One POWER LED is on, but the other POWER LED is off
+ Check the fuses on the side of the amplifier where the POWER LED is off,
and replace all blown fuses.

The PROT LEDs are on

The PROT LEDs indicate a fault in the system. When a fault is detected, the

amplifier shuts down to prevent damage.

+  Check the power and ground cables for cuts in the sleeving or bare wire
contact, and correct, repair, or replace the cables if necessary.

+  Check the speaker wires for cuts in the sleeving or bare wire contact, and
correct, repair, or replace the cables if necessary.

+ Check the temperature of the amplifier, and if the amplifier is very hot,
move it to an area with better ventilation or install a ventilation fan
(Mounting Considerations, page 2).

There is a hum or other unexpected noise from a speaker

+ Install ground-loop isolators inline with the RCA cables from the stereo.
NOTE: You should install ground-loop isolators on all RCA cables
connected to the stereo.

You should install ground-loop isolators on the RCA cables where they
connect to the stereo, not where they connect to the amplifier.

The sound is distorted or clipping
+ Check the output from the stereo, and adjust the zone line out to
approximately %/, volume if needed.

¢ Adjust the LEVEL setting on the amplifier for the zone or zones
experiencing distortion or clipping until the issue is corrected.

NOTE: The level setting depends upon the type of music and not all levels
are appropriate for all types of music. For example, if you adjust the level
setting for rock music, then listen to classical music, you could experience
distortion due to clipping.




Specification Control Document

Drawing Number:

Description:

Revision:
Drawn By:

Revision History

190-02211-91

Fusion SG-DA61500 Amp Installation Instructions (ML)
B

MKD 01/16/19

Rev. Date Description of Change ECO No.
A 01/16/19 Production Release -—--
B 2/13/19 Corrected the amplifier label diagram #185920

Printing Specifications

Tolerance:

Material:
Color:
Bindery:
Folds:

Trimmed Dimensions:

Finished Dimensions:

Notes:

+0.0787" (+2 mm)

70-Ib wood-free, white. Approved equivalents allowed.
Black ink.

Saddle stitch. Approved equivalents allowed.

None

16.6x 11 in.

8.3x11in.

Content Management System (CMS) Details

GUID:
Version:

Language(s):

Shop for quality Fusion products on our website.

GUID-E1123DA0-B5C3-4C9E-84E7-41E2D7952C89
2

EN-US, FR-FR, IT-IT, DE-DE, ES-XM, PT-BR, NL-NL, DA-DK, NB-NO, SV-SE, ZH-TW

Learn more about marine electronics and navigation we have.



https://www.boatid.com/fusion/
https://www.boatid.com/electronics-navigation.html

	SG-DA61500 Signature Series Amplifier Installation Instructions 
	Important Safety Information
	What's In the Box
	Tools Needed

	Mounting Considerations
	Mounting the SG-DA61500 Signature Series Device

	Removing the Cover
	Connection Considerations
	Port Identification
	Connecting to Power
	Power Cable Gauge Guide

	Signal and Speaker Connection Considerations
	Speaker Wire Gauge Guide
	Connecting Multiple Speakers or Subwoofers In Parallel
	Connecting a Speaker or Subwoofer in Bridge Mode

	Completing the Connections

	Configuring the Amplifier
	Amplifier Configuration Controls
	Adjusting the Level for a Zone
	Configuring the Amplifier for a DSP Compatible Stereo

	Specifications
	Dimensions

	More Information
	Registering Your SG-DA61500 Signature Series
	Troubleshooting
	There is no sound, and the POWER LEDs are off
	There is no sound, and the POWER LEDs are on
	One POWER LED is on, but the other POWER LED is off
	The PROT LEDs are on
	There is a hum or other unexpected noise from a speaker
	The sound is distorted or clipping

	物質宣言


	Instructions d'installation pour l'ampli SG-DA61500 Signature Series 
	Informations importantes relatives à la sécurité
	Contenu de l'emballage
	Outils requis

	Considérations relatives au montage
	Installation de l'appareil SG-DA61500 Signature Series

	Retrait du cache
	Considérations relatives à la connexion
	Identification de port
	Raccordement à l'alimentation
	Guide pour le diamètre du câble d'alimentation

	Considérations relatives au signal et à la connexion des haut-parleurs
	Guide pour le diamètre des fils pour haut-parleur
	Connexion de plusieurs haut-parleurs ou caissons de basse en parallèle
	Connexion d'un haut-parleur ou d'un caisson de basse en mode ponté

	Finalisation des connexions

	Configuration de l'ampli
	Commandes pour la configuration de l'ampli
	Réglage du niveau pour une zone
	Configuration de l'ampli pour une chaîne stéréo prenant en charge le traitement numérique du signal

	Caractéristiques
	Dimensions

	Informations supplémentaires
	Enregistrement de votre SG-DA61500 Signature Series
	Dépannage
	Il n'y a pas de son et les voyants LED POWER sont éteints
	Il n'y a pas de son, mais les voyants LED POWER sont allumés
	L'un des voyants LED POWER est allumé, mais l'autre est éteintPOWER
	Les voyants LED PROT sont allumés
	Le haut-parleur émet un vrombissement ou un autre bruit indésirable
	Le son est distordu ou le signal est écrêté



	SG-DA61500 Signature Series Istruzioni di installazione dell'amplificatore 
	Informazioni importanti sulla sicurezza
	Contenuto della confezione
	Strumenti necessari per l'installazione

	Informazioni sull'installazione
	Montaggio del dispositivo SG-DA61500 Signature Series

	Rimuovere il coperchio
	Informazioni sul collegamento
	Porte
	Collegamento all'alimentazione
	Guida al diametro del cavo di alimentazione

	Note sui segnali e sul collegamento degli altoparlanti
	Guida al diametro dei cavi dell'altoparlante
	Collegare in parallelo più altoparlanti o subwoofer
	Collegare un altoparlante o un subwoofer in modalità bridge

	Completare i collegamenti

	Configurazione dell'amplificatore
	Comandi di configurazione dell'amplificatore
	Regolare le impostazioni di una zona
	Configurazione dell'amplificatore per uno stereo DPS compatibile

	Specifiche
	Dimensioni

	Ulteriori informazioni
	Registrazione del SG-DA61500 Signature Series
	Risoluzione dei problemi
	L'audio non viene riprodotto e i LED POWER sono spenti
	L'audio non viene riprodotto e i LED POWER sono accesi
	Un LED POWER è acceso, ma l'altro LED POWER è spento
	I LED PROT sono accesi
	Ronzio o altro rumore imprevisto proveniente da un altoparlante
	Il suono è distorto o alterato



	SG-DA61500 Signature Series – Installationsanweisungen für den Verstärker 
	Wichtige Sicherheitsinformationen
	Lieferumfang
	Erforderliches Werkzeug

	Hinweise zur Montage
	Montieren des Geräts der SG-DA61500 Signature Series

	Entfernen der Abdeckung
	Hinweise zum Verbinden des Geräts
	Identifizierung der Anschlüsse
	Herstellen der Stromversorgung
	Leitfaden zum Leitungsquerschnitt des Stromkabels

	Hinweise zum Verbinden von Signal und Lautsprecher
	Leitfaden zum Leitungsquerschnitt des Lautsprecherkabels
	Herstellen einer parallelen Verbindung zwischen mehreren Lautsprechern oder Subwoofern
	Verbinden eines Lautsprechers oder Subwoofers im Brückenmodus

	Herstellen aller Verbindungen

	Konfigurieren des Verstärkers
	Steuerungen für die Konfiguration des Verstärkers
	Anpassen des Pegels für eine Zone
	Konfigurieren des Verstärkers für ein DSP-kompatibles Radio

	Technische Daten
	Abmessungen

	Weitere Informationen
	Registrieren des SG-DA61500 Signature Series
	Fehlerbehebung
	Es wird kein Ton ausgegeben, und die POWER LEDs sind aus
	Es wird kein Ton ausgegeben, und die POWER LEDs leuchten
	Eine POWER LED leuchtet, aber die andere POWER LED ist aus
	Die PROT LEDs leuchten
	Ein Lautsprecher gibt ein Summen oder andere unerwartete Geräusche aus
	Der Ton ist verzerrt, oder es kommt zu Clipping



	Instrucciones de instalación del amplificador SG-DA61500 Signature Series 
	Información importante sobre seguridad
	Contenido de la caja
	Herramientas necesarias

	Especificaciones de montaje
	Montar el dispositivo SG-DA61500 Signature Series

	Extraer la cubierta
	Especificaciones sobre la conexión
	Identificación de puertos
	Establecer la conexión a la alimentación
	Guía de calibres para los cables de alimentación

	Especificaciones sobre las señales y la conexión de los altavoces
	Guía de calibre para los cables de los altavoces
	Conectar varios altavoces o subwoofers en paralelo
	Conectar un altavoz o un subwoofer en el modo puente

	Finalizar las conexiones

	Configurar el amplificador
	Mandos de configuración del amplificador
	Ajustar el nivel para una zona
	Configurar el amplificador para un sistema estéreo con DSP

	Especificaciones
	Dimensiones

	Más información
	Registro de la unidad SG-DA61500 Signature Series
	Solución de problemas
	No se escucha sonido y los LED POWER están apagados
	No se escucha sonido y los LED POWER están iluminados
	Un LED POWER está iluminado, pero el otro está apagado
	Los LED PROT están iluminados
	Por el altavoz se escucha un zumbido u otro ruido inesperado
	El sonido está distorsionado o se produce clipping



	Instruções de instalação do amplificador SG-DA61500 Signature Series 
	Informações importantes sobre segurança
	Conteúdo da caixa
	Ferramentas necessárias

	Considerações sobre montagem
	Montar o dispositivo SG-DA61500 Signature Series

	Remover a tampa
	Considerações sobre a conexão
	Identificação da porta
	Estabelecer conexão com a alimentação
	Guia do medidor de fio de alimentação

	Considerações de conexão de sinal e alto-falante
	Guia do medidor de fio do alto-falante
	Conectar diversos alto-falantes ou subwoofers em paralelo
	Conectar um alto-falante ou subwoofer no modo ponte

	Concluir as conexões

	Configurar o amplificador
	Controles de configuração do amplificador
	Ajustar o nível para uma zona
	Configurar o amplificador para um sistema estéreo compatível com DSP

	Especificações
	Dimensões

	Mais informações
	Registro de seu SG-DA61500 Signature Series
	Solução de problemas
	Não há som e os LEDs POWER estão apagados
	Não há som e os LEDs POWER estão acesos
	Um LED POWER está ligado, mas o outro LED POWER está desligado
	Os LEDs PROT estão acesos
	Há um zumbido ou outro ruído inesperado de um alto-falante
	O som está distorcido ou recortado



	SG-DA61500 Signature Series Installatie-instructies voor de versterker 
	Belangrijke veiligheidsinformatie
	Inhoud van de verpakking
	Benodigde materialen

	Aandachtspunten bij de montage
	Het SG-DA61500 Signature Series monteren

	De klep verwijderen
	Aandachtspunten bij de aansluiting
	Poortidentificatie
	Aansluiten op de voeding
	Gids voor de dikte van voedingskabels

	Aandachtspunten bij het aansluiten van signalen en luidsprekers
	Gids voor de dikte van luidsprekerdraad
	Meerdere luidsprekers of subwoofers parallel aansluiten
	Een luidspreker of subwoofer aansluiten in de overbruggingsmodus

	De aansluitingen voltooien

	De versterker configureren
	Configuratiebediening voor de versterker
	Het niveau van een zone aanpassen
	De versterker configureren voor een stereo met DSP

	Specificaties
	Afmetingen

	Aanvullende informatie
	Uw SG-DA61500 Signature Series registreren
	Problemen oplossen
	Er is geen geluid en de POWER-LED's zijn uit
	Er is geen geluid en de POWER-LED's branden
	Eén POWER-LED brandt, maar de andere POWER-LED is uit
	De PROT-LED's branden
	Er komt een brommend of ander onverwacht geluid uit een luidspreker
	Het geluid is vervormd of wordt afgekapt



	Vejledning til installation af forstærker i SG-DA61500 Signature Series 
	Vigtige sikkerhedsoplysninger
	Hvad er der i kassen
	Nødvendigt værktøj

	Overvejelser om montering
	Montering af enhed i SG-DA61500 Signature Series

	Afmontering af dækslet
	Overvejelser ved tilslutning
	Identifikation af porte
	Tilslutning af strøm
	Vejledning til strømkabeldimension

	Overvejelser vedrørende signal- og højttalerforbindelse
	Vejledning til højttalerledningsdimension
	Parallel tilslutning af flere højttalere eller subwoofere
	Tilslutning af en højttaler eller subwoofer i broforbundet tilstand

	Færdiggørelse af tilslutningerne

	Konfiguration af forstærkeren
	Betjeningsenheder til konfiguration af forstærker
	Justering af niveauet for en zone
	Konfiguration af forstærkeren til en DSP-kompatibel stereoradio

	Specifikationer
	Mål

	Flere oplysninger
	Registrering af din SG-DA61500 Signature Series
	Fejlfinding
	Der er ingen lyd, og lysdioderne for POWER er slukket
	Der er ingen lyd, og lysdioderne for POWER er tændt
	Én POWER-lysdiode er tændt, men den anden POWER-lysdiode er slukket
	PROT lysdioderne er tændt
	Der er en summen eller anden uventet støj fra en højttaler
	Lyden forvrænges eller falder ud



	Installasjonsinstrukser for SG-DA61500 Signature Series-forsterker 
	Viktig sikkerhetsinformasjon
	Eskens innhold
	Nødvendige verktøy

	Forhold vedrørende montering
	Montering av enheten SG-DA61500 Signature Series

	Fjerning av deksel
	Forhold vedrørende tilkobling
	Portidentifikasjon
	Koble til strøm
	Tverrsnittmåler for strømkabel

	Forhold vedrørende signal- og høyttalertilkobling
	Tverrsnittmåler for høyttalerledninger
	Koble til flere høyttalere eller subwoofere parallelt
	Koble til en høyttaler eller subwoofer i bromodus

	Fullføring av tilkoblinger

	Konfigurering av forsterker
	Konfigurasjonskontroller for forsterker
	Justere nivået for en sone
	Konfigurere forsterkeren for et DSP-kompatibelt stereoanlegg

	Spesifikasjoner
	Størrelse

	Mer informasjon
	Registrering av SG-DA61500 Signature Series
	Feilsøking
	Det er ingen lyd, og POWER-lampene er av
	Det er ingen lyd, og POWER-lampene er på
	Én POWER-lampe (LED-lampe) er på, men den andre POWER-lampen er av
	PROT-lampene er på
	Det kommer en summelyd eller annen uventet støy fra en høyttaler
	Lyden blir forvrengt eller er hakkete



	 Installationsinstruktioner för förstärkaren SG-DA61500 Signature Series 
	Viktig säkerhetsinformation
	Förpackningen innehåller
	Verktyg som behövs

	Viktigt vid montering
	Montera enheten SG-DA61500 Signature Series

	Ta bort höljet
	Att tänka på vid anslutning
	Identifiering av portar
	Koppla till ström
	Storleksguide för strömkabel

	Att tänka på med signaler och högtalaranslutning
	Storleksguide för högtalarkablar
	Parallellkoppla flera högtalare eller subwoofer
	Ansluta en högtalare eller subwoofer i bryggläge

	Koppla anslutningarna

	Konfigurera förstärkaren
	Inställningar på förstärkaren
	Justera nivån för en zon
	Konfigurera förstärkaren för en DSP-kompatibel stereo

	Specifikationer
	Mått

	Mer information
	Registrera SG-DA61500 Signature Series
	Felsökning
	Inget ljud, och POWER-lysdioderna lyser inte
	Inget ljud, och POWER-lysdioderna lyser
	En POWER-lysdiod lyser, men den andra POWER-lysdioden är släckt
	PROT-lysdioderna lyser
	Det hörs ett brummande eller annat oväntat ljud från en högtalare
	Ljudet låter förvrängt eller avklippt



	SG-DA61500 Signature Series放大器安裝指示 
	重要安全資訊
	包裝內容
	所需工具

	安裝考量事項
	安裝 SG-DA61500 Signature Series裝置

	取下機蓋
	連線考量事項
	連接埠示意圖
	連接至電源
	電源線線規指南

	訊號及喇叭連接考量事項
	喇叭連接線線規指南
	並聯連接多個喇叭或超低音揚聲器
	以橋接模式連接喇叭或超低音揚聲器

	完成接線

	設定放大器
	放大器設定控制項
	調整區間位準
	設定與數位訊號處理 (DSP) 功能相容之音響的放大器

	規格
	尺寸

	更多資訊
	註冊您的 SG-DA61500 Signature Series
	疑難排解
	喇叭沒有聲音且 POWER (電源) LED 指示燈熄滅
	喇叭沒有聲音且 POWER (電源) LED 指示燈亮起
	一個 POWER (電源) LED 指示燈亮起，但是另一個 POWER (電源) LED 指示燈熄滅
	PROT (保護) LED 指示燈亮起
	喇叭發出嗡聲或其他異音
	聲音失真或破音

	連絡地址
	限用物質含有情況標示聲明書





